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WPROWADZENIE
Dziękujemy za zakup podstawki chłodzącej pod laptopa MODECOM SILENT 
FAN MC-CF13 . Podstawka zapewnia wygodne i komfortowe korzystanie z 
notebooków.
Wbudowany wiatrak gwarantuje odpowiednią temperaturę komputera, co 
przekłada się na wyższą wydajność.

INSTALACJA
1. Ułóż podstawkę na płaskiej powierzchni
2. Połóż laptopa na podstawce
3. Aby uruchomić wiatrak chłodzący podłącz złącze USB do wolnego portu 
USB w laptopie
SPECYFIKACJA 
PODSTAWKA
• Wymiary: 330 x 250 x 24mm
• Waga: 338g
WENTYLATOR
• Napięcie znamionowe: 5VDC
• Prąd znamionowy: 0,13 +/- 0,015A
• Prędkość obrotowa: 1000 +/- 10%RPM
• Przepływ powietrza: 47,35CFM
• Natężenie hałasu: 21dBA +/- 10%
• Łożyskowanie: Ślizgowe / Slide

FUNKCJE
• kompatybilny z komputerami przenośnymi o przekątnej ekranu do 14” 
• Ergonomiczny design z możliwością zmiany konta nachylenia
• Specjalna powierzchnią, która dzięki licznym otworom, zapewnia do-
skonałe odprowadzenie ciepła
• 140 mm bardzo cichy i wydajny  wentylator z niebieskim podświe-
tleniem
• Kabel USB z przejściówką

UWAGA!:
• PO WYJĘCIU PODSTWKI, NALEŻY USUNĄĆ OCHRONNĄ PLASTIKOWĄ TORBĘ, 
W KTÓRĄ ZAPAKOWANY JEST PRODUKT. UWAGA, PLASTIKOWĄ TORBĘ NALEŻY 
WYRZUCIĆ LUB TRZYMAĆ W MIEJSCU NIEDOSTĘPNYM DLA DZIECI, GDYŻ MOŻE 
SPOWODOWAĆ UDUSZENIE.
• JEŻELI PODSTAWKA POD LAPTOPA MODECOM SILENT FAN MC-CF13 NIE JEST 
UŻYWANA, NALEŻY PRZECHOWYWAĆ JĄ Z DALEKA OD DZIECI.
• TRZYMAJ DŁUGIE WŁOSY ORAZ WSZYSTKIE LUŹNE RZECZY JAK: UBRANIA, 
BIŻUTERIA Z DALEKA OD WBUDOWANYCH WIATRAKÓW ABY UNIKNĄĆ ZRANIE-
NIA LUB USZKODZENIA PODSTAWKI.

PL
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INTRODUCTION
Thank you for your purchase of the LAPTOP COOLER MODECOM SI-
LENT FAN MC-CF13. 
SILENT FAN MC-CF13 provides a convenient and comfortable use of 
the notebook. Thanks to built-in good quality fan, it is also the best 
cooling solution for your laptop, which results in better performance.

INSTALLATION 
1. Place laptop cooler on a flat surface.
2. Put your notebook on the laptop cooler.
3. Connect the USB wire to a free USB port in your notebook, so as 
to start the fan.

SPECIFICATION
Laptop Cooler:
• Dimensions: 330 x 250 x 24mm
• Weight: 338g
FAN:
• Rated voltage: 5VDC
• Rated current: 0,13 +/- 0,015A
• FAN speed: 1000 +/- 10%RPM
• Air flow: 47,35CFM
• Noise level: 21dBA +/- 10%
• Bearing type: Slide

FEATURES
• Compatible with 14” notebooks and below.
• Ergonomic design with 2 viewing angles available.
• Special mesh area allows optimal airflow to cool the notebook ef-
ficiently.
• 140mm very silent  and efficient fan with blue LED.
• USB connector with USB pass-through.

REMEMBER!
• OPEN THE PACKAGE AND REMOVE THE PROTECITVE PLASTIC BAG THAT HOLDS 
THE PRODUCT. NOTE! THE PLASTIC BAG MUST BE DISCARDED OR KEPT OUT OF 
THE REACH OF CHILDREN, AS THEY MAY SUFFOCATE, WHEN PLAYING WITH IT.
• KEEP IT AWAY FROM CHILDREN, IF THE MODECOM SILENT FAN MC-CF13 LAP-
TOP COOLER IS NOT IN USE.
• KEEP LONG HAIR AND ALL OTHER LOOSE ELEMENTS, SUCH AS CLOTHES OR 
JEWELLERY WAY FROM THE INNER FAN, SO AS TO AVOID INJURIES OR DAMAG-
ING LAPTOP COOLER.

GB
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ÚVOD

Ďakujeme že ste si zaobstarali LAPTOP COOLER MODECOM SILENT 
FAN MC-CF13. Podložka zaisťuje optimálnu ergonómiu, takže je práca 
s notebookom oveľa jednoduchšia a pohodlnejšia.
Vstavaný ventilátor zabezpečuje primeranú pracovnú teplotu PC,  čo 
vedie k zvýšenej efektivite a prispieva ku kvalite prevádzky.

POUŽITIE
1. Umiestnite podložku na rovný /plochý povrch.
2. Položte svoj PC na podložku.
3. Zapojte kábel do voľného USB portu na PC tak,  aby sa spustil 
ventilátor. 

ŠPECIFIKÁCIA
• Rozmery (D x Š x H): 330 x 250 x 24 mm
• Hmotnosť: 338g
VENTILÁTOR: 
• Stanovené napätie: 5VDC
• Stanovený prúd: 0,13 +/- 0,015A
• Rýchlosť ventilátora: 1000 +/- 10% RPM
• Prúd vzduchu: 47,35CFM
• Hlučnosť: 21dBA +/- 10%
• Typ ložiska: klzné

KĽÚČOVÉ VLASTNOSTI
• Kompatibilný so 14 palcovými notebookmi  
• Ergonomický dizajn s možnosťou nastavenia sklonu v 2 uhloch 
• Špeciálna plocha zo sieťoviny umožňuje optimálne prúdenie vzduchu 
pre efektívne chladenie notebooku  
• Veľmi tichý a účinný ventilátor (140 mm) s modrou LED
• USB kábel s adaptérom

VAROVANIE! 
• PO ROZBALENÍ STIAHNITE OCHRANNÝ IGELITOVÝ OBAL V KTOROM JE VÝRO-
BOK ZABALENÝ. ZDÔRAZŇUJEME, ŽE OBAL MÔŽE SPÔSOBIŤ UDUSENIE A PRE-
TO BY MAL BYŤ UCHOVÁVANÝ MIMO DOSAHU DETÍ. 
• UDRŽIAVAJTE LAPTOP COOLER MODECOM SILENT FAN MC-CF13 MIMO DOSA-
HU DETÍ, AJ V PRÍPADE, KEĎ SA NEPOUŽÍVA.
• UDRŽIAVAJTE ODSTUP OD VENTILÁTORA V PRÍPADE, ŽE NOSÍTE VOĽNÉ OBLE-
ČENIE, BIŽUTÉRIU ALEBO DLHÉ VLASY - ZABRÁNITE TAK MOŽNÉMU ZRANENIU 
ČI POŠKODENIU SAMOTNÉHO PRODUKTU.

SK
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ÚVOD 
Děkujeme, že jste si pořídili LAPTOP COOLER MODECOM SILENT FAN 
MC-CF13. Podložka zajišťuje optimální ergonomii, takže je práce s no-
tebookem mnohem jednodušší a pohodlnější. Vestavěný ventilátor za-
jišťuje odpovídající pracovní teplotu PC, což vede ke zvýšené efektivitě 
a přispívá ke kvalitě provozu. 

POUŽITÍ: 
1. Umístěte podložku na rovný / plochý povrch. 
2. Položte svůj PC na podložku. 
3. Zapojte kabel do volného USB portu na PC tak, aby se spustil ven-
tilátor. 

SPECIFIKACE
• Rozměry (D x Š x H): 330 x 250 x 24mm
• Hmotnosť: 338g
Ventilátor:
• Stanovené napětí: 5VDC
• Stanovený proud: 0,13 +/- 0,015A
• Rychlost ventilátoru: 1000 +/- 10% RPM
• Proud vzduchu: 47,35CFM
• Hlučnost: 21dBA +/- 10%
• Typ ložiska: kluzné

KLÍČOVÉ VLASTNOSTI
• Kompatibilní se 14 palcovými notebooky 
• Ergonomický design s možností nastavení sklonu ve 2 úhlech 
• Speciální plocha ze síťoviny umožňuje optimální proudění vzduchu pro 
efektivní chlazení notebooku 
• Velmi tichý a účinný ventilátor (140 mm) s modrou LED  
• USB kabel s adaptérem

VAROVÁNÍ! 
• PO ROZBALENÍ STÁHNĚTE OCHRANNÝ IGELITOVÝ OBAL VE KTERÉM JE VÝRO-
BEK ZABALEN. ZDŮRAZŇUJEME, ŽE OBAL MŮŽE ZPŮSOBIT UDUŠENÍ A PROTO 
BY MĚL BÝT UCHOVÁVÁN MIMO DOSAH DĚTÍ. 
• UDRŽUJTE LAPTOP COOLER MODECOM SILENT FAN MC-CF13 MIMO DOSAH 
DĚTÍ, I V PŘÍPADĚ, KDYŽ SE NEPOUŽÍVÁ. 
• UDRŽUJTE ODSTUP OD VENTILÁTORU V PŘÍPADĚ, ŽE NOSÍTE VOLNÉ OBLE-
ČENÍ, BIŽUTERII NEBO DLOUHÉ VLASY - ZABRÁNÍTE TAK MOŽNÉMU ZRANĚNÍ ČI 
POŠKOZENÍ SAMOTNÉHO PRODUKTU.

CZ
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BEVEZETÉS
Köszönjük, hogy  a MODECOM Silent Fan MC-CF13 laptop hűtőt vá-
lasztotta.
A Silent Fan MC-CF13 kényelmes használatot biztosít a notebook szá-
mára. Köszönhetően a beépített jó minőségű ventillátornak, ez a leg-
jobb hűtési megoldás a laptopnak, ami jobb teljesítményt eredményez.

TELEPÍTÉS
1. Helyezze laptop hűtőt egy sík felületre.
2. Tegye a notebookot a laptop hűtőre.
3. Csatlakoztassa az USB vezetéket egy szabad USB-portba a note-
bookon, ami elindítja a ventilátort.

JELLEMZŐK
• Méretek (H x SZ x M): 330 x 250 x 24mm; 
• Súly: 338g; 
VENTILLÁTOR: 
• Névleges feszültség: 5VDC; 
• Névleges áram: 0,13 +/- 0,015A; 
• VENTILLÁTOR sebesség: 1000 +/- 10% RPM; 
• Légszállítás: 47,35CFM; 
• Zajszint: 21dBA +/- 10%;
• Csapágy típusa: Slide

JELLEMZŐK
• Kompatibilis a 14 „és kisebb notebookhoz.
• Ergonomikus design 2 látószög áll rendelkezésre.
• Speciális hálós területen lehetővé teszi az optimális légáramlást, így 
hűti a notebookot hatékonyan.
• 140mm nagyon csendes és hatékony ventillátor kék LED-el.
• USB csatlakozó

FIGYELEM!
• BONTSA KI A CSOMAGOT, ÉS TÁVOLÍTSA EL A MŰANYAG ZACSKÓT,ÚGY HOGY 
KÖZBEN TARTJA A TERMÉKET. FIGYELEM! A MŰANYAG ZACSKÓT KI KELL DOBNI 
VAGY EL KELL TENNI GYERMEKEK ELŐL, MIVEL ELŐFORDULHAT, HOGY MEGFUL-
LAD, HA JÁTSZIK VELE.
• TARTSA TÁVOL GYERMEKEKTŐL, HA A SILENT FAN MODECOM MC-CF13 LAP-
TOP HŰTŐ NINCS HASZNÁLATBAN.
• TARTSA A HOSSZÚ HAJAT ÉS MINDEN MÁS LAZA ELEMET, MINT PÉLDÁUL 
RUHÁZAT VAGY ÉKSZER, TÁVOL A BELSŐ VENTILÁTORTÓL, HOGY ELKERÜLJE A 
SÉRÜLÉSEKET  VAGY KÁROSÍTJA LAPTOP HŰTŐT.

HU
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EINLEITUNG
Wir bedanken uns für den Kauf der Notebook-Unterlage MODECOM 
SILENT FAN MC-CF13. Die Unterlage sorgt für bequeme und komfor-
table Nutzung Ihres Notebooks.
Der eingebaute Ventilator sorgt für entsprechende Temperatur des 
Rechners, was auch in seiner höheren Leistung zum Ausdruck kommt.

MONTAGEANWEISUNG
1. Unterlage auf einer ebenen Fläche legen.
2. Notebook auf die Unterlage stellen.
3. Um den Ventilator einzuschalten, verbinden Sie das mitgelieferte 
USB-Kabel mit dem freien USB-Anschluss im Notebook.

TECHNISCHE DATEN
• Abmessungen: (L x W x H): 330 x 250 x 24mm
• Gewicht: 338g
FAN: 
• Nennspannung: 5VDC
• Nennstrom: 0,13 +/- 0,015A
• FAN- Geschwindigkeit: 1000 +/- 10% RPM
• Luftdurchsatz: 47,35CFM
• Geräuchspegel: 21dBA +/- 10%
• Lagerung: Gleitlagerung

FUNKTION
• Kompatibel mit Notebooks mit Bildschirmdiagonale bis 14” 
• Ergonomisches Design mit regulierbarem Neigungswinkel. 
• Spezielle Fläche, die dank den zahlreichen Öffnungen hervorragende 
Wärmeabführung gewährleistet.
• 140 mm Ventilator, sehr leise und leistungsfähig, mit blauer Unter-
beleuchtung. 
• USB-Kabel mit Übergangsstück 

ACHTUNG!
• NACHDEM SIE DIE UNTERLAGE AUSGEPACKT HABEN, ENTFERNEN SIE DIE 
VERPACKENDE PLASTIKTÜTE. SIE IST ZU ENTSORGEN ODER VOR KINDERN WE-
GEN ERSTICKUNGSGEFAHR UNZULÄNGLICH AUFZUBEWAHREN.
• FALLS SIE DIE NOTEBOOK-UNTERLAGE MODECOM SILENT FAN MC-CF13 
NICHT BENUTZEN, IST SIE VOR KINDERN UNZULÄNGLICH AUFZUBEWAHREN.
• HALTEN SIE LANGES HAAR ODER LOSE GEGENSTÄNDE, WIE KLEIDUNG UND 
SCHMUCK, VON DEN VENTILATOREN FERN, UM DER VERLETZUNG ODER DEM 
UNTERLAGESCHADEN VORZUBEUGEN.

DE
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UVOD
Hvala na povjerenju što ste kupili podlogu za hlađenje laptopa MODE-
COM SILENT FAN MC-CF13 .Podloga jamči ugodno korištenje note-
booka.
Ugrađeni ventilator osigurava odgovarajuću temperaturu računala, što 
pridonosi višoj produktivnosti.

INSTALACIJA
1. Stavite podlogu na ravnu površinu
2. Stavite laptop na podlogu
3. Da biste pokrenuli ventilator za hlađenje, priključite priključak USB 
na slobodan USB port na laptopu 

SPECIFIKACIJA
• Dimenzije: 330 x 250 x 24mm; 
• Težina: 338g; 
Ventilator:
• Nazivni napon: 5VDC   
• Nazivna struja : 0,13 +/- 0,015A  
• Okretna brzina: 1000 +/- 10%RPM  
• Protok zraka: 47,35CFM   
• Jačina buke: 21dBA +/- 10%  
• Tip ležaja Klizni

FUNKCIJE 
• kompatibilan sa mobilnim računalima dijagonale ekrana do 14” 
• Ergonomski dizajn sa mogućnošću promjene kuta nagiba 
• Specijalna površina, koja zahvaljujući mnogim otvorima, jemči izvan-
redan odvod topline 
• 140 mm vrlo tih i efikasan ventilator sa prosvjetljenjem u plavoj boji
• Kabel USB sa adapterom 

POZOR!:
• KAD IZVADITE PODLOGU, TREBA UKLONITI ZAŠTITNU PLASTIČNU KESU, U 
KOJU JE UPAKOVAN PROIZVOD. POZOR, PLASTIČNU KESU TREBA IZBACITI ILI 
ČUVATI VAN DOMAŠAJA DJECE, JEL MOŽE DOVESTI DO DAVLJENJA.
• AKO SE PODLOGA ZA LAPTOP MODECOM SILENT FAN MC-CF13 NE KORISTI, 
TREBA JE ČUVATI DALEKO OD DOHVATA DJECE.
• DUGU KOSU KAO I SVE STVARI KAO ŠTO SU NPR.: ODJEĆA, NAKIT DRŽITE 
DALEKO OD UGRAĐENIH VENTILATORA DA BISTE SPRJEČILI OZLIJEDE TIJELA ILI 
OŠTEĆENJA PODLOGE.

HR
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INTRODUCERE
Vă mulţumim pentru achiziţia suportului pentru laptop MODECOM SI-
LENT FAN MC-CF13. Suportul asigură a utilizare comodă şi conforta-
bilă a notebook-urilor.
Ventilatorul încorporat asigură a temperatură corespunzătoare cal-
culatorului, ceea ce are ca rezultat o fiabilitate mai mare a acestuia. 

INSTALAREA
1. Plasează suportul pe o suprafaţă plană
2. Plasează laptopul pe suport
3. Pentru a porni ventilatorul de răcire conectează mufa USB la portul 
USB liber din laptop.

SPECIFICAŢIE
• Dimensiuni (L x Lă x În): 330 x 250 x 24mm; 
• Masa: 338g; 
VENTILATOR: 
• Tensiune nominală: 5VDC; 
• Curent nominal: 0,13 +/- 0,015A; 
• Viteză de rotaţie: 1000 +/- 10% RPM; 
• Flux de aer: 47,35CFM; 
• Nivel de zgomot: 21dBA +/- 10%; 
• Tip de rulmenţi: Glisanţi 

FUNCŢII 
• Compatibil cu calculatoarele portabile cu o diagonală de până la 14” 
• Design ergonomic cu posibilitatea de modificare a unghiului de în-
clinare 
• Suprafaţă specială care datorită numeroaselor orificii asigură o disi-
pare excelentă a căldurii 
• 140 mm ventilator eficient, cu zgomot foarte redus şi cu iluminare 
albastră 
• Cablu USB cu adaptor  

ATENŢIE!:
• DUPĂ SCOATEREA SUPORTULUI DIN AMBALAJ, PUNGA DE PLASTIC ÎN CARE 
A FOST AMBALAT PRODUSUL TREBUIE ARUNCATĂ ŞI NU TREBUIE LĂSATĂ LA 
ÎNDEMÂNA COPIILOR, DEOARECE POATE PRODUCE ASFIXIEREA .
• DACĂ SUPORTUL PENTRU LAPTOP MODECOM SILENT FAN MC-CF13 NU ESTE 
UTILIZAT, ACESTA NU TREBUIE LĂSAT LA ÎNDEMÂNA COPIILOR.
• NU LĂSAŢI PLETELE LUNGI ŞI LUCRURILE LARGI CUM AR FI: HAINELE, BIJUTE-
RIA LA DISTANŢĂ DE VENTILATOARELE ÎNCORPORATE PENTRU A EVITA RĂNIREA 
SAU DETERIORAREA SUPORTULUI.

RO



www.modecom.eu10

notebook cooler 

UVOD
Zahvaljujemo se vam za nakup hladilnega podstavka za pod laptop MO-
DECOM SILENT FAN MC-CF13. Podstavek omogoča priročno in udobno 
uporabo prenosnih računalnikov.
Vgrajeni ventilator daje računalniku ustrezno temperaturo, kar pove-
čuje njegovo zmogljivost.

NAMESTITEV
1. Postavite podstavek na ravno površino
2. Namestite laptop na podstavek
3. Za zagon hladilnega ventilatorja vstavite vtič USB v prosti vhod USB 
vašega prenosnika

SPECIFIKACIJA
• Dimenzije: 330 x 250 x 24mm; 
• Teža: 338g; 
Ventilator: 
• Nazivna napetost: 5VDC
• Nazivni tok: 0,13 +/- 0,015A
• Vrtilna hitrost: 1000 +/- 10%RPM
• Pretok zraka: 47,35CFM
• Intenzivnost hrupa: 21dBA +/- 10%
• Tip ležajev: drsni

FUNKCIONALNOST
• Združljiv s prenosnimi računalniki z zaslonom velikosti do 14«
• Ergonomska oblika z možnostjo regulacije naklonskega kota
• Specialna površina s številnimi odprtinami, ki omogočajo odlično od-
vajanje toplote
• Zelo tih in zmogljiv ventilator dimenzije 140 mm z modro osvetlitvijo
• Vodnik USB z adapterjem

OPOZORILA!
• PO ODPAKIRANJU ODSTRANITE S PODSTAVKA ZAŠČITNO PLASTIČNO VREČ-
KO, V KATERO JE  PODSTAVEK OVIT. POZOR: PLASTIČNO VREČKO ZAVRŽITE ALI 
ZARADI NEVARNOSTI ZADUŠITVE SHRANITE NA MESTO IZVEN DOSEGA OTROK.
• ČE PODSTAVKA POD LAPTOP MODECOM SILENT MC-CF13 FAN NE UPORA-
BLJATE, GA HRANITE NA MESTU IZVEN DOSEGA OTROK.
• PAZITE, DA BODO MOREBITNI DOLGI LASJE IN VSE DRUGE OHLAPNE STVARI 
KOT NPR. OBLEKA, NAKIT IPD. VEDNO V VARNI ODDALJENOSTI OD VGRAJENIH 
VENTILATORJEV, DA NE PRIDE DO RANJENJA ALI POŠKODOVANJA PODSTAVKA.

SI
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ВВЕДЕНИЕ
Спасибо за покупку подкладки для ноутбука MODECOM SILENT FAN 
MC-CF13 фирмы MODECOM. Подкладка делает работу с ноутбукам 
более комфортной. Вентилатор гарантирует температуру на посто-
янном и безопасном уровне, что приводит к более высокой произ-
водительности. 

ОБОРУДОВАНИЕ
1. Уложите подкладку удобно на плоской поверхности
2. Положите ноутбук на подкладке
3. Чтобы запустить охлаждающий вентилатор подключите интер-
фейс USB к медленному порту USB в ноутбуке

CПЕЦИФИКАЦИЯ:
• Размеры (дл. x шир. x выс.): 330 x 250 x 24mm; 
• Вес: 338g; 
ВЕНТИЛЯТОР: 
• Номинальное напряжение: 5VDC; 
• Номинальный ток: 0,13 +/- 0,015A; 
• Вращательная скорость: 1000 +/- 10% RPM; 
• Циркуляция воздуха: 47,35CFM; 
• Интенсивность шума: 21dBA +/- 10%; 
• Тип подшипник: скользящий

ФУНКЦИИ:
• Совместный с ноутбуками с диагональю экрана до 14 «
• Эргономический дизайн с возможностью регулирования наклона
• Специальная поверхность обеспечивает превосходное рассеива-
ние тепла
• 140 мм очень тихий и эффективный вентилятор с синей подсветкой
• интерфейс USB с переходником

ВНИМАНИЕ!:
• Когда Вы вунули подкладку, удалте защитный пластиковый пакет, в котором продукт был 
упакован. Внимание, пластиковый пакет должен быть выброшен. Следует хранить его в ме-
стах, недоступных для детей, так как это может стать причиной удушения.
• Когда подкладка для ноутбука MODECOM SILENT FAN MC-CF13 не применана, нужно хра-
нить в местах недоступных для детей
• Держите длинные волосы и все просторные вещи как: одежда или ювелирные изделия, 
далеко от вентилятора чтобы избежать ранений или повреждения подкладки.

RU
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INTRODUCTION
Nous  vous remercions de l ‘achat de sous coupe refroidissante pour 
votre laptop MODECOM SILENT FAN MC-CF13.Il assure une utilisation 
comfortable de votre notebook.
Le moulin incorporé garantit une température adéquate de l’ordinateur 
ce que trouve son reflet dans l’efficacité.

INSTALATION
1. Mettre la soucoupe sur une surface plate 
2. Y mettre votre laptop 
3. Afin de mettre le moulin en marche connecter l’USB au port USB 
de laptop. 

SPECYFICATION  
SOUCOUPE
• Dimensions: 330 x 250 x 24mm
• Poids: 338g
VENTILLATEUR
• Tension nominale: 5VDC
• Courant nominal: 0,13 +/- 0,015A
• Vitesse rotative: 1000 +/- 10%RPM
• Courant d’air: 47,35CFM
• Débit de bruit: 21dBA +/- 10%
• Roulement: lisse / Slide

FONCTIONS
• compatible avec les ordinateurs portables de diamètre de l’écran 
jusqu’au 14” 
• design ergonomique avec la possibilité de changement de l’angle de 
penchement 
• Surface spéciale qui grâce à de nombreux orifices assure une par-
faite conduite de chaleur 
• 140 mm un ventilateur très silencieux avec une lumière bleue
• Câble USB avec transition

REMARQUE!:
• APRES AVOIR LA SOUCOUPE IL FAUT RETIRER LE SAC EN PLASTIC ENQUEL IL 
EST EMBLLE. ATTENTION IL FAUT JETTER CE SAC OU LE TENIR HORS PORTEE 
D’ENFANT PEUT CAUSER ETEOFEMENT. 
• SI LA SOUCOUPE POUR POD LAPTOPA MODECOM SILENT FAN MC-CF13 
N’EST PA SUTILISEE IL FAUT LA TENIR LOINT DE L APORTEE DES ENFENTS 
• IL FAUT TENIR DES CHEVEUX LONGS ET TOUTES LES CHOSES COMME VETE-
MENTS, BIJOUX LOIN DES MOULINS INCORPORES AFIN D’EVITER LA BLESSU-
RE OU LES DOMMAGES DE SOUCOUPE LOIN 

FR
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ВСТУП
Дякуємо за придбання  охолоджуючої підставки для ноутбука 
MODECOM SILENT FAN MC-CF13. Підставка забезпечує зручну і ком-
фортну працю з ноутбуком.
Вбудований вентилятор забезпечує відповідну температуру 
комп’ютера, що підвищує продуктивність праці. 

УСТАНОВКА
1. Покладіть підставку на рівну поверхню
2. Покладіть ноутбук на підставку
3. Для того, щоб запустити охолоджуючий вентилятор, підключіть ка-
бель USB до вільного порту USB в ноутбуці

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ :
ПІДСТАВКА
• Розміри: 330 x 250 x 24ММ
• Вага: 338г
ВЕНТИЛЯТОР
• Номінальна напруга: 5VDC
• Номінальний струм: 0,13 +/- 0,015А
• Швидкість обертання вентилятора: 1000 +/- 10%RPM
• Повітряний потік: 47,35CFM
• Рівень шуму: 21дБА +/- 10%
• Підшипники: Ковзання / Slide

ФУНКЦІЇ:
• ПІСЛЯ РОЗПАКУВАННЯ ПІДСТАВКИ, ТРЕБА ЗНЯТИ ЗАХИСНИЙ ПЛАСТИКОВИЙ ПАКЕТ, В ЯКИЙ 
ЗАПАКОВАНО ПРОДУКТ. УВАГА, ПЛАСТИКОВИЙ ПАКЕТ ТРЕБА ВИКИНУТИ АБО ТРИМАТИ В 
МІСЦІ,  НЕДОСТУПНОМУ ДЛЯ ДІТЕЙ, ТОМУ ЩО ВІН МОЖЕ БУТИ ПРИЧИНОЮ  УДУШЕННЯ.
• ЯКЩО ПІДСТАВКА ДЛЯ НОУТБУКА MODECOM SILENT FAN MC-CF13 НЕ ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ, 
ТРЕБА ЗБЕРІГАТИ ЇЇ ПОДАЛІ ВІД ДІТЕЙ.
• ТРИМАЙТЕ ДОВГЕ ВОЛОССЯ ТА ВСІ ЛЕГКІ РЕЧІ, ТАКІ ЯК: ОДЯГ, БІЖУТЕРІЯ ДАЛЕКО ВІД ВБУ-
ДОВАНИХ ВЕНТИЛЯТОРІВ, ЩОБ УНИКНУТИ ПОРАНЕННЯ АБО ПОШКОДЖЕННЯ ПІДСТАВКИ.

UA
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INTRODUCCIÓN
Le agradecemos la compra del refrigerador portátil MODECOM SILENT 
FAN MC-CF13.
SILENT FAN MC-CF13 proporciona el uso conveniente y comodo de un 
notebook. Gracias al abánico integrado de buena calidad, es también 
la mejor solución de enfriamiento de tu laptop que resulta en mejor 
rendimiento.

INSTALACIÓN
1. Colocar el refrigerador portátil en una superficie plana.
2. Colocar tu notebook sobre el refrigerador portátil.
3. Conectar el cable USB al Puerto libre de USB en tu notebook para 
iniciar el ventilador.

ESPECIFICACIÓN
Refrigerador Portátil
• Dimensiones: 330 x 250 x 24mm
• Peso: 338g 
ABÁNICO: 
• Tensión nominal: 5VDC
• Corriente nominal: 0,13 +/- 0,015A
• vVlocidad del abánico: 1000 +/- 10%RPM
• Flujo de aire: 47,35CFM
• Nivel de ruido: 21dBA +/- 10%
• Tipo de rodamiento: Rampa

CARACTERÍSTICAS
• Compatible con notebooks de 14” o menos.
• Diseño ergonómico con dos ángulos de vista disponible.
• Red de alambrado especial permite el flujo de aire óptimo para enfriar 
el notebook de manera eficiente.
• Abánico de 140mm muy silencioso y eficiente con LED azul. 
• Conector USB con el pase para USB.

RECORDAR!
• ABRIR EL PAQUETE Y QUITAR LA BOLSA PLÁSTICA DE PROTECCIÓN QUE LLEVA 
EL PRODUCT. NOTAR! LA BOLSA PLÁSTICA DEBE SER DESCARTADA O FUERA 
DE ALCANCE DE LOS NIÑOS PORQUE PUEDEN CORER EL RIESGO DE PODER 
ASIFIXIARSE AL JUGAR CON ELLA.
• MANTENERLA FUERA DE ALCANCE A LOS NIÑOS SI EL SILENT FAN MC-CF13 
LAPTOP COOLER NO ESTÁ EN USO.
• MANTENER  CABELLO LARGO U OTROS ELEMENTOS SUELTOS, COMO VESTI-
MENTA O JOYAS, ALEJADOS DEL ABÁNICO INTERIOR PARA EVITAR HERIDAS O 
DAÑAR EL RESFRIADOR PORTÁTIL.

ES
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INTRODUÇÃO
Agradecemos a compra do refrigerador portátil MODECOM SILENT 
FAN MC-CF13.
SILENT FAN MC-CF13 proporciona o uso conveniente e comfortável 
de um notebook. Graças ao leque integrado de boa qualidade, é tam-
bém a melhor solução de esfriamento do laptop que resulta no melhor 
rendimento.

INSTALAÇÃO
1. Colocar o refrigerador portátil numa superfície plana.
2. Colocar teu notebook sobre o refrigerador portátil.
3. Conectar o cabo USB ao porto livre de USB no notebook para iniciar 
o ventilador.

ESPECIFICAÇÃO
Refrigerador Portátil
• Dimensões: 330 x 250 x 24mm
• Peso: 338g 
LEQUE: 
• Tensão nominal: 5VDC
• Corrente nominal: 0,13 +/- 0,015A
• Velocidade do laque: 1000 +/- 10%RPM
• Fluxo do ar: 47,35CFM
• Nível de ruído: 21dBA +/- 10%
• Tipo de rolamento: Rampa

CARACTERÍSTICAS
• Compatível com notebooks de 14” e menos.
• Desenho ergonómico com dois ângulos de vista disponível.
• Fiação da rede especial permete o fluxo do ar óptimo para esfriar o 
notebook de maineira eficiente.
• Leque de 140mm muito silencioso e eficiente com LED azul. 
• Conector USB com o passe para USB.

LEMBRAR!
• ABRIR O PACOTE E REMOVER A SACOLA DE PLÁSTICO DE PROTEÇÃO QUE 
LEVA O PRODUTO. NOTAR! A SACOLA DE PLÁSTICO DEVE SER DESCARTADA OU 
FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS PORQUE PODEM CORRER O RISCO DE SE 
ASIFIXAR QUANDO JOGAR COM ELA. 
• MANTER-A FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS SE O SILENT FAN MC-CF13 
LAPTOP COOLER NÃO ESTÁ EM USO.
• MANTER O CABELO COPRIDO OU OUTROS ELEMENTOS SOLTOS, COMO VES-
TIMENTA OU JÓIAS, AFASTADOS DO LEQUE INTERIOR PARA EVITAR FERIDAS OU 
ESTROPEAR O RESFRIADOR PORTÁTIL

PT
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Представяне
Благодирам ви, че закупихте охладител за лаптоп MODECOM SILENT FAN MC-
CF13. 
Охладителят SILENT FAN MC-CF13 ви осигурява удобна и комфортна 
употреба на преносими компютри. Благодарение на качествата на вградения 
вентилатор, получавате най-доброто охлаждане за вашия лаптоп, което му 
помага да разкрие пълния си потенциал.

Инсталиране
1. Поставете охладителят за лаптоп на равна повърхност. 
2. Поставете лаптопът си върху охладителя. 
3. Свържете USB кабелът към свободен USB порт на лаптопа, за да започне 
вентилатора да работи. 

Спецификации:
Тип на лагера: плъзгащ

Характеристики
-> Подходящ за 14” и по-малки преносими компютри.
-> Ергономичен дизайн с 2 ъгъла на видимост.
-> Специална мрежа осигуряваща оптимален въздушен поток за най-
ефективно охлаждане на преносимия компютър.
-> 140mm много тих и ефективен вентилатор със синьо LED осветление.
-> USB конектор с преходник.

Внимание!
-> Отворете опаковката и махнете защитната пластмасова обвивка, в която се 
намира продукта. Обвивката трябва или да се изхвърли или да се държи извън 
досег на деца поради опасност от задушаване.
-> Когато не използвате охладителя MODECOM SILENT FAN MC-CF13, 
съхранявайте го извън досега на деца. 
-> Поради опасност от захващане и оплитане, дръжте дълга коса и други 
висящи предмети като ръкави на дрехи и подобни, далеч от охладителя и 
особено от вентилатора. При евентуално заплитане е възможно да се повреди 
вентилатора.

BG
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Това устройство е проектирано и израбо-
тено от висококачествени материали и 
компоненти, които могат да бъдат повтор-

но използвани. Ако устройството, опаковката, 
инструкцията за обслужване и др. притежават 
символ, изобразяващ зачеркнат контейнер за 
отпадъци, това означава, че продуктът подлежи 
на разделно събиране съгласно Директивата на 
Европейския Парламен и Съвета 2012/19/ЕС. 
Този вид маркировка инфрмира, че електриче-
ското и електронно оборудване след периода на 
употреба не може да бъде изхвърлян заедно с 
другите битови отпадъци. Потребителят е длъ-
жен да предаде  употребения уред в пункта за 
събиране на стари електроуреди. Пунктовете за 
събиране, в това число местните пунктове за 
събиране, магазините и общинските институции, 
изграждат необходимата система за предаване 
на такова оборудване. Правилното утилизиране 
на стари електроуреди спомага за избягване на 
вредните за здравето на хората и естествената 
среда последици, произтичащи от възможността 
в уреда да се намират опасни елементи, както и 
неправилното складиране и преработване на 
такова оборудване. Разделното събиране спо-
мага и за възстановяването на материали и ком-
поненти, от които е било изработено устройство-
то. Битовото домакинство изпълнява важна 
роля при повторното използване и възстановя-
ване, в това число и рециклиране, на стари уре-
ди, на този етап се изгражда и позицията, която 
оказва влияние върху съхраняването на общото 
благо, каквото е чистата околна среда. Битовите 
домакинства представляват и един от най-голе-
мите потребители на малки уреди и рационално-
то им стопанисване на този етап оказва влияние 
при оползотворяването на вторични суровини. В 
случай на неправилно утилизиране на този про-
дукт, могат да бъдат наложени наказания, съ-
гласно местното законодателство.

CZ

Tento přístroj byl navržen a vyroben z materi-
álů a vysoce kvalitních recyklovatelných kom-
ponentů. Pokud zařízení, jeho obal, návod k 

obsluze, atd. jsou označeny přeškrtnutým kontejne-
rem, znamená to, že jsou předmětem odděleného 
sběru komunálního odpadu v souladu se směrnicí 
2012/19 / UE Evropského parlamentu a Rady. Ta-
kové označení znamená, že elektrická a elektronic-
ká zařízení po použití nelze vyhodit s jinými odpady 
z domácnosti. Uživatel je povinen vrátit použité za-
řízení do určeného sběrného místa pro odpad elek-
trických a elektronických zařízení. Sběrná místa, 
včetně lokálních sběrných míst, obchodů či míst-
ních sběren, zajistí vhodný způsob likvidace těchto 
zařízení. Správná likvidace starých přístrojů pomá-

há zabránit škodlivým následkům pro lidské zdraví 
a životní prostředí, vyplývajících z možného výsky-
tu nebezpečných látek v zařízeních a z nesprávné-
ho skladování a zpracování takového zařízení. Tří-
děný sběr také pomáhá obnovit materiály a 
komponenty, ze kterých byly zařízení vyrobeny. 
Domácnost hraje klíčovou roli v přispívání k recyk-
laci a opětovnému využití odpadních zařízení. Do-
mácnosti jsou také jedním z největších uživatelů 
malých zařízení. Správné nakládání s odpadem 
podporuje recyklaci. V případě nevhodného naklá-
dání s odpady, mohou být stanoveny sankce v sou-
ladu s vnitrostátními právními předpisy.

DE

Dieses Gerät wurde aus hochqualitativen Ma-
terialien und  Komponenten hergestellt, die 
mehrfach verwendbar sind. Sind das Gerät, 

Verpackung, Bedienungsanleitung, usw. mit dem 
Symbol „durchgestrichene Mülltonne“ gekenn-
zeichnet, bedeutet das, dass das Gerät gemäß der 
EU Richtlinie 2012/19/UE selektiv zu sammeln ist. 
Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Elektro- 
und Elektronik- Altgerät nach Ablauf seiner Lebens-
dauer nicht zusammen mit Haushaltabfälle entsorgt 
werden darf. Der Nutzer ist verpflichtet, das Gerät 
an diejenigen Entsorgungsträger zurückzugeben, 
die die Sammlung der Elektro- und Elektronik-Alt-
geräte durchführen. Die Entsorgungsträger, darun-
ter lokale Sammelstellen, Geschäfte und kommu-
nale Sammelstellen, bilden ein entsprechendes 
System, das die Rückgabe dieser Altgeräte ermög-
licht. Die ordnungsgemäße Behandlung von Elekt-
ro- und Elektronik-Altgeräten trägt dazu bei, dass 
die für Mensch und Umwelt gefährlichen Auswir-
kungen, die durch gefährliche Substanzen, sowie 
durch nicht ordnungsgemäße Lagerung und Wei-
terverarbeitung der Altgeräte entstehen, vermieden 
werden. Selektive Sammlung beiträgt dazu, dass 
die Materialien und Komponenten, aus denen das 
Gerät hergestellt wurde, recycelt  werden können. 
Der Haushalt kann einen wichtigen Beitrag zur Wie-
derverwendung  und Verwertung (darunter Recyc-
ling) des abgenutzten Gerätes leisten. In diesem 
Stadium ist die Haltung zu gestalten, die zur Erhal-
tung der sauberen Umwelt – unserem gemeinsa-
men Gut - beiträgt.  Haushalte gehören zu der 
Gruppe der größten Nutzer von Kleingeräten. Rati-
onale Behandlung von Kleingeräten in diesem Sta-
dium hat einen Einfluss auf Verwertung der sekun-
dären Rohstoffen. Im Fall der falschen Behandlung 
sind die Sanktionen gemäß geltenden nationalen 
Rechtsvorschriften zu verhängen. 

ES

Este dispositivo ha sido diseñado y fabricado 
con materiales y componentes reutilizables 
de alta calidad. Si el dispositivo, su embalaje, 

instrucciones de uso, etc. están marcados con el 
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contenedor de basura tachado, significa que están 
sujetos a la recogida de residuos selectiva de resi-
duos domésticos de acuerdo con la la Directiva 
2012/19 / UE del Parlamento Europeo y del Conse-
jo. Esta marca informa que los equipos eléctricos y 
electrónicos no se deben desechar junto con la 
basura doméstica después de que han sido utiliza-
dos. El usuario está obligado a llevar el equipo utili-
zado a un punto de recogida de residuos eléctricos 
y electrónicos. Los que dirigen estos puntos de re-
cogida, incluyendo los puntos de recogida locales, 
tiendas o unidades de la comuna, proporcionan 
sistema cómodo que permite desechar ese equipo. 
Herramientas adecuadas de gestión de residuos 
ayudan prevenir las consecuencias que son perju-
diciales para las personas y el medio ambiente que 
es resultado de los materiales peligrosos utilizados 
en el dispositivo, así como del almacenamiento y el 
procesamiento incorrecto. Colección de residuos 
domésticos separados ayuda en reciclaje de mate-
riales y componentes de las cuales se hizo el dispo-
sitivo. Un hogar desempeña un papel crucial en la 
contribución a reciclar y reutilizar los desechos de 
equipos. Esta es la etapa en la que se conforman 
los conceptos básicos que influyen en gran medida 
el medio ambiente que es nuestro bien común. Los 
hogares son también uno de los mayores usuarios 
de aparatos eléctricos pequeños. En esta etapa la 
gestión razonable ayuda y favorece el reciclaje. En 
el caso del manejo inadecuado de los desechos, 
las sanciones fijas pueden ser impuestas de con-
formidad con las normas legales nacionales.

FR

Cet appareil a été conçu et fabriqué avec des 
matériaux et composants de haute qualité 
pouvant être recyclés et réutilisés. La pré-

sence du symbole de poubelle sur roues barrée sur 
un produit, emballage, manuel etc. indique que ce 
dernier doit être collecté séparément, conformé-
ment à la Directive du Parlement européen et du 
Conseil 2012/19/UE. Un tel marquage indique que 
les équipements électriques et électroniques après 
leur période d’utilisation, ne doivent pas être traités 
comme des déchets ménagers.  L`utilisateur est 
obligé à recycler le matériel utilisé en le rapportant 
jusqu’à un point de collecte des déchets électriques 
et électroniques. Les personnes menant les points 
de collecte, y compris les points de collecte locaux, 
magasins et unités municipales, constituent un sys-
tème approprié permettant de retourner un tel équi-
pement. L’élimination appropriée de l’équipement 
utilisé permet d’éviter les conséquences nocives 
sur la santé humaine et sur l’environnement natu-
rel, résultant de la présence éventuelle de compo-
sants dangereux dans les équipements et d`un 
mauvais entreposage et traitement de ces équipe-
ments. La collecte séparée permet également de 
récupérer des matériaux et des composants dont 
ce dispositif a été fabriqué. Un ménage joue un rôle 

important en contribuant à la réutilisation et la récu-
pération, y compris le recyclage d`un équipement 
utilisé, à ce stade on forme des attitudes qui visent 
le bien commun- un environnement naturel propre. 
Les ménages sont également l’un des plus grands 
utilisateurs de petits équipements et leur utilisation 
rationnelle, à ce stade, affecte la récupération des 
matières premières secondaires. L’ élimination ina-
déquate de ce produit peut être soumise à des 
sanctions en vertu de la législation nationale.

GB

This device was designed and made of high-
quality reusable materials and components. If 
the device, its packaging, user’s manual, etc. 

are marked with crossed waste container, it means 
they are subject to segregated household waste 
collection in compliance with the Directive 2012/19/
UE of the European Parliament and of the Council. 
This marking informs that electric and electronic 
equipment shall not be thrown away together with 
household waste after it’s been utilised. The user is 
obliged to bring the utilised equipment to electric 
and electronic waste collection point. Those running 
such collection points, including local collection 
points, shops or commune units, provide conveni-
ent system enabling to scrap such equipment. Ap-
propriate waste management aids in avoiding con-
sequences which are harmful for people and 
environment and result from dangerous materials 
used in the device, as well as improper storage and 
processing. Segregated household waste collection 
aids recycle materials and components of which the 
device was made. A household plays crucial role in 
contributing to recycling and reusing the waste 
equipment. This is the stage where the basics are 
shaped which largely influence the environment be-
ing our common good. Households are also one of 
the biggest users of small electrical equipment. 
Reasonable management at this stage aids and 
favours recycling. In the case of improper waste 
management, fixed penalties may be imposed in 
accordance with national legal regulations.

HR

Ovaj uređaj je dizajniran i izrađen od visoko 
kvalitetnih iskoristivih materijala i komponenti. 
Ako su uređaj, njegova ambalaža, korisnički 

priručnik, itd označeni prekriženim košem, to znači 
da su predmet odvojenog skupljanje kućnog otpada 
u skladu s Direktivom 2012/19 / UE Europskoga 
parlamenta i Vijeća. Ova oznaka znači da se elek-
trična i elektronička oprema ne smije bacita zajedno 
s komunalnim otpadom nakon što je bila korištena. 
Korisnik je dužan donijeti iskorištenu opremu u cen-
tre za skupljanje električnog i elektronskog otpada. 
Ti centri prikupljanja, uključujući točke lokalnog pri-
kupljanja, trgovina ili općinskih jedinica, će osigura-
ti prikladan sustav koji omogućuje zbrinjavanje ta-
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kve opreme. Odgovarajući centri pomažu 
gospodarenje otpadom u izbjegavanju posljedica 
koje su štetne za ljude i okoliš kao rezultat opasnih 
materijala koji se koriste u uređaju, kao i nepravilno 
skladištenje i prerade. Centri za gospodarenje otpa-
dom recikliraju materijale i komponente od kojih je 
napravljen uređaj. Kućanstvo igra ključnu ulogu u 
doprinosu recikliranju i ponovnom korištenja otpa-
da. To je faza u kojoj se oblikuju osnove koje u veli-
koj mjeri utječu na okoliš kao naše zajedničko do-
bro. Kućanstva su također jedan od najvećih 
korisnika malih električnih uređaja. Razumno 
upravljanje u ovoj fazi pomaže i potiče recikliranje. 
U slučaju nepravilnog upravljanja otpadom, mogu-
će su kaznu u skladu s nacionalnim propisima.

HU

Ez az eszköz kiváló minőségű újrahasznosít-
ható anyagokból és alkatrészekből készült. 
Ha az eszköz csomagolása, használati utasí-

tása..stb. keresztbe áthúzott hulladéktárolóval van 
megjelölve, azt jelenti, hogy az Európai Parlament 
és a Tanács 2012/19/EU irányelve vonatkozik rájuk 
az elkülönített hulladékgyűjtés vonatkozásában. Ez 
a jelölés arról informál, hogy az elektromos és 
elektronikus berendezéseket nem szabad a többi 
háztartási hulladékkal együtt kidobni. A használó-
nak kötelessége a használt berendezést az elektro-
mos és elektronikus hulladékgyűjtő pontokon lead-
nia. Azok, akik ilyen gyűjtőhelyeket működtetnek, 
mint például helyi gyüjtő pontok, boltok vagy kom-
muna egységek, lehetővé teszik, hogy a leselejtez-
ni kívánt terméket kényelmesen le tudják adni a 
használók. A megfelelő hulladékkezelés lehetővé 
teszi az olyan következmények elkerülését, amik 
károsak az ember egészségére és a környezetre az 
eszközökből származó veszélyes anyagok, vala-
mint ezek nem megfelelő tárolása és feldogozása 
miatt. A szelektív háztartási hulladékgyűjtés előse-
gíti az adott eszköz anyagainak és alkatrészeinek 
újrefelhasználását. A háztartások jelentős mérték-
ben hozzájárulnak a kiselejtezett berendezések új-
rafelhasználásához és újrahasznosításához. Ezen 
a szinten lehet az alapokat kialakítani, amik a kör-
nyezetet nagyban befolyásolják a közjó érdekében. 
A háztartások az egyik legnagyobb kis elektromos 
berendezés felhasználók. Ezen a szinten az éssze-
rű menedzsment nagyban segíti az újrahasznosí-
tást. Nem megfelelő hulladékkezelés esetén, fix 
szankciókat lehet alkalmazni a nemzeti jogi előírá-
sok alapján.

PL

To urządzenie zostało zaprojektowane i wy-
konane z materiałów oraz komponentów wy-
sokiej jakości, które nadają się do ponowne-

go wykorzystania. Jeżeli urządzenie, opakowanie, 
instrukcja obsługi itp. zostały opatrzone symbolem 

przekreślonego kołowego kontenera na odpady, 
oznacza to, że podlega selektywnej zbiórce zgod-
nie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 
2012/19/UE. Takie oznakowanie informuje, że 
sprzęt elektryczny i elektroniczny po okresie użyt-
kowania, nie może być wyrzucony wraz z innymi 
odpadami pochodzącymi z gospodarstwa domowe-
go. Użytkownik jest zobowiązany do oddania zuży-
tego sprzętu prowadzącym punkty zbiórki zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prowa-
dzący punkty zbiórki, w tym lokalne punkty zbiórki, 
sklepy oraz gminne jednostki, tworzą odpowiedni 
system umożliwiający oddanie tego sprzętu. Prawi-
dłowa utylizacja zużytego sprzętu przyczynia się do 
uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowi-
ska naturalnego konsekwencji, wynikających z 
możliwości obecności w sprzęcie składników nie-
bezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i 
przetwarzania takiego sprzętu. Selektywna zbiórka 
sprzyja również odzyskowi materiałów i komponen-
tów, z których wyprodukowane było urządzenie. 
Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przy-
czynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w 
tym recyklingu, zużytego sprzętu, na tym etapie 
kształtuje się postawy, które wpływają na zachowa-
nie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko 
naturalne. Gospodarstwa domowe są także jednym 
z większych użytkowników drobnego sprzętu i ra-
cjonalne gospodarowanie nim na tym etapie wpły-
wa na odzyskiwanie surowców wtórnych. W przy-
padku niewłaściwej utylizacji tego produktu mogą 
zostać nałożone kary zgodnie z ustawodawstwem 
krajowym.

PT

Este dispositivo foi desnehado e fabricado 
com materiais e componentes reutilizáveis de 
alta qualidade. Se o dispositivo, a sua emba-

lagem, instruções, etc. são marcados com o símbo-
lo de contêiner de lixeira riscado estão sujeitos a 
coleta seletiva de lixo doméstico, de acordo com a 
Directiva 2012/19 / UE do Parlamento Européu e 
do Conselho. Esta marca informa que o equipa-
mento eléctrico e electrónico não deve ser descar-
tado junto com o lixo doméstico depois de terem 
sido utilizado. O usuário é obrigado a carregar o 
equipamento usado para um ponto de recolha de 
resíduos de equipamentos eléctricos e electróni-
cos. Aqueles que dirigem esses pontos de coleta, 
incluindo pontos de recolha locais, lojas ou unida-
des comunáis fornecem o sistema conveniente que 
permite descartar esse tipo de equipamento. Ferra-
mentas de gestão adequados de resíduos ajudam 
em prevenir consequências que são prejudiciáis 
para as pessoas e o meio ambiente que é o resul-
tado de materiáis perigosos utilizados no dispositi-
vo, bem como armazenamento e processamento 
inadequado. A recolha selectiva de materiáis ajuda 
em reciclagem de resíduos domésticos e compo-
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nentes dos quáis o dispositivo foi feita. A casa de-
sempenha um papel crucial, contribuindo para reci-
clar e reutilizar os resíduos de equipamentos. Esta 
é a fase onde os conceitos básicos que influenciam 
em grande parte o ambiente é o nosso bem co-
mum. As famílias também são um dos maiores 
usuários de pequenos electrodomésticos. Nesta 
etapa a gestão razoável ajuda e favorece a recicla-
gem. No caso de manuseio inadequado de resí-
duos, as penalidades fixas podem ser impostas de 
acordo com as leis nacionáis.

RO

 Acest dispozitiv a fost proiectat și fabricat din 
materiale și componente de înaltă calitate, 
care sunt adecvate pentru refolosire. În cazul 

în care dispozitivul, ambalajul, manualul, etc au fost 
marcate cu un simbol ce reprezintă  o pubelă cu roți 
barată cu o cruce, înseamnă că acesta este supus 
colectării selective în conformitate cu Directiva Par-
lamentului European și a Consiliului 2012/19/UE. 
Acest marcaj indică faptul că astfel de echipamente 
electrice și electronice nu pot fi aruncate ulterior 
utilizării împreună cu alte deșeuri din gospodărie. 
Utilizatorul este obligat să returneze echipamentul 
folosit lider la punctele de colectare a echipamente-
lor electrice folisite și a deșeurilor electronice. 
Punctele de colectare, inclusiv puncte locale de 
colectare, magazinele și unități le municipale, crea-
ază un sistem adecvat care permite returnarea 
echipamentului. Eliminarea corectă a echipamentu-
lui folosit  ajută la eliminarea efectelor dăunătoare 
pentru sănătatea umană și pentru mediu ce rezultă 
din eventuala prezență a componentelor periculoa-
se în echipamentele și din depozitarea și prelucra-
rea  necorespunzătoare a  acestor echipamente. 
Colectarea separată, ajută, de asemenea,  la recu-
perarea materialelor și componentelor scoase din 
uz pentru producția dispozitivului în cauză. Gospo-
dăriile joacă un rol important în a contribui la reutili-
zarea și recuperarea, inclusiv reciclarea echipa-
mentelor scoase din uz, în această etapă se 
formează atitudini care influențează comportamen-
tul binelui comun reprezentat de un mediu curat. 
Gospodăriile sunt, de asemenea, unul dintre cei 
mai mari utilizatori de echipamente mici, iar gestio-
narea rațională a acestuia  în această etapă influ-
ienţează recuperarea materiilor prime secundare. 
Eliminarea necorespunzătoare a acestui produs 
poate face obiectul unor sancțiuni în temeiul 
legislației naționale.

SI

Izdelek je narejen iz visokokakovostnih mate-
rialov in delov, ki se lahko reciklirajo in ponov-
no uporabijo. Če se na izdelku, njegovi emba-

laži ali v navodilih za uporabo nahaja simbol 
prečrtanega smetnjaka na kolesih, to pomeni, da je 

pri ravnanju s tem izdelkom treba upoštevati evrop-
sko Direktivo 2012/19/EU. Ta simbol označuje pre-
poved odlaganja odpadne električne in elektronske 
opreme skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpad-
ki. Vaša dolžnost je, da izrabljeno električno in elek-
tronsko opremo predate v odstranitev na posebna 
zbirna mesta za ločeno zbiranje odpadkov, tj. v 
zbirnih centrih izvajalcev lokalnih služb ali v trgovi-
nah ob nakupu novega izdelka. Ustrezno odstranje-
vanje odpadne električne in elektronske opreme 
preprečuje negativne posledice onesnaževanja 
okolja in nastajanja nevarnosti za zdravje, do katere 
lahko pride zaradi morebitnih nevarnih snovi v od-
padni opremi ali zaradi njenega nepravilnega shra-
njevanja ter predelave. Ločeno zbiranje odpadne 
opreme je hkrati tudi eden izmed načinov pridobiva-
nja materialov in delov iz katerih so narejeni novi 
izdelki. Pri ponovni uporabi in predelavi odpadne 
opreme, tj. recikliranju, imajo zelo pomembno vlogo 
gospodinjstva, ki lahko znatno prispevajo k ohranja-
nju čistega okolja. Glede na to, da so gospodinjstva 
tudi eden izmed glavnih uporabnikov manjših elek-
tričnih in elektronskih naprav, lahko s pravilnim rav-
nanjem z odpadno opremo v veliki meri vplivajo na 
pridobivanje sekundarnih surovin. Nepravilno odla-
ganje odpadne električne in elektronske opreme se 
lahko v skladu z nacionalnimi predpisi ustrezno ka-
znuje.

SK

Tento prístroj bol navrhnutý a vyrobený z ma-
teriálov a vysoko kvalitných recyklovateľných 
komponentov. Pokiaľ zariadenie, obal, návod 

na obsluhu, atď. sú označené preškrtnutým kontaj-
nerom, znamená to, že sú predmetom separované-
ho zberu komunálneho odpadu v súlade so smerni-
cou 2012/19 / UE Európskeho parlamentu a Rady. 
Takéto označenie znamená, že elektrické a elektro-
nické zariadenia po použití nemožno vyhodiť s iným 
odpadom z domácnosti. Užívateľ je povinný vrátiť 
použité zariadenie do určeného zberného miesta 
pre odpad elektrických a elektronických zariadení. 
Zberné miesta, vrátane lokálnych zberných miest, 
obchodov či miestnych zberní, zabezpečia vhodný 
spôsob likvidácie takýchto zariadení. Správna likvi-
dácia starých prístrojov pomáha zabrániť škodlivým 
následkom pre ľudské zdravie a životné prostredie, 
vyplývajúce z možnej prítomnosti nebezpečných 
látok v zariadeniach a z nesprávneho skladovania a 
spracovania takéhoto zariadenia. Triedený zber tiež 
pomáha obnoviť materiály a komponenty, z ktorých 
boli zariadenia vyrobené. Domácnosť hrá kľúčovú 
úlohu v prispievaní k recyklácii a opätovnému vyu-
žitiu odpadových zariadení. Domácnosti sú tiež 
jedným z najväčších používateľov malých zariade-
ní. Správne nakladanie s odpadom podporuje re-
cykláciu. V prípade nevhodného nakladania s od-
padmi, môžu byť stanovené sankcie v súlade s 
vnútroštátnymi právnymi predpismi.


